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·中医英译·

中医文献中常用动词的译法探析
左连君

山东大学西校区外语教研室（济南GC553G）

在中医文献中，正确理解动词含义，是恰当翻译的前提。

一个汉语动词在转换成英语时，可能有相对应的英语动词对号

入座，而更多情况下一个汉语动词可用多个不同的英语动词来

表达。这主要基于对动词概念的准确把握上。

3“通”———通畅之意，主要是指使气血经脉通畅。中医
学的“不通则痛，通则不痛”，是指若发生瘀滞，气血经脉则不通

畅，便可发生疼痛。在这种情况下，就要用“通”的方法来治疗。

如通经活络、通脉止痛等。另外尚有通阳利水，通腑泻热，通

下，通经，通便等。转换成英文时可选择不同的动词，从不同角

度表达“通”这一概念。例如：“通脉”是指用驱散寒邪、通行阳

气的药振起脉搏的方法。可译为/’;/%-&#./’%（-&#:./;#./’%）

!()6*$,*#.或!&-+-./’%:/&:()#./-’-9I/；“通经”是指补益气血或
行经活血，以治疗病理性闭经，可译为&*6.-&/’%+*’6.&(#)9)-J
或/’8(:/’%（/’:&*#6/’%-&!&-+-./’%）+*’6.&(#./-’。“通腑”是指
用苦寒药通大便，以清除内热，可译为&*+-;/’%"*#.,@:#."#&$
6/6、&*)#7/’%."*,-J*)6或9&**+-;*+*’.-9."*,-J*)6；“通因通
用”指用药物治疗瘀热滞塞所致的泄泻，可译为.&*#./’%8/#&$
&"*#J/."!(&%#./;*6。可见，中医文献中的“通”字是如何灵活的
与英语动词/’;/%-&#.*，*#6*，:)*#&，/’8(:*，!&-+-.*和.&*#.等
词联系在一起的。

G“补”———补养之意，是指补养人体气血阴阳的不足，以
治疗各种虚证。如：补气摄血，补肾纳气，补脾益肺，补血安胎

等。“补”的概念包括滋养、扶助、加强、改善等义，转换成英文

可选用’-(&/6"，*’&/:"，.-’/9@，&*/’9-&:*，6.&*’%.":’，&*!)*’/6"
及/’;/%-&#.*一类的动词。例如：补血，*’&/:"/’%."*,)--8（滋养
血液）；补肝，’-(&/6"/’%."*)/;*&；补肾（脾、脑），/’;/%-&#./’%
（.-’/9@/’%）."*K/8’*@（."*6!)**’，."*,&#/’），含有使⋯⋯功能
加强之意。

E“祛”———消除、驱散的意思，指治疗外感风邪等侵袭人
体肌表、经络、肌肉、关节等。常用*)/+/’#.*，8/6!*)，&*+-;*，

*7!*)等来表达。例如：祛风，*7!*))/’%."*J/’8；祛寒，8/6!*))/’%
."*:-)8；祛 痰，&*+-;/’%."*!")*%+；祛 邪，*)/+/’#./’%."*
!#."-%*’/:9#:.-&。

4“理”———调理的意思，主要指理气活血，调理气机，用
以治疗气滞、气逆等证。多用&*%()#.*一词来表达。例如：理
气，&*%()#./’%."*9)-J-9I/；理中，&*%()#./’%."*9(’:./-’-9."*
+/88)*$L/#-。有时也用.&*#.来表达，如：理血，.&*#./’%."*,)--8

8/6-&8*&。

C“活”———主要是指驱散瘀血，疏通血脉，促进血液循
环。多用#:./;#.*，!&-+-.*来表达。例如：活络，#:./;#./’%."*
:-))#.*&#)6；活血，!&-+-./’%,)--8:/&:()#./-’。

F“疏”———疏解疏散之意，用于疏散风热寒邪所致的郁
结、气滞等。常选用6--."*，&*)*#;*，8/6!*&6*，8/6!*)等来表达。
例如：疏风，*7!*))/’%J/’8；疏肝，6--."/’%."*)/;*&。用于疏通气
血经脉，常用!&-+-.*，8&*8%*。例如：疏通经络，8&*8%/’%."*
:"#’’*)；疏通气血，!&-+-./’%9)-J-9I/#’8,)--8。

M“泻”———是清泻的意思，指用苦寒药清除体内热邪。
常用*7!*)，!(&%*，&*+-;*，&*)#7来表达。例如：泻下通便，&*$
)#7/’%."*,-J*)6J/."!(&%#./;*；泻火，!(&%/’%/’.*’6*"*#.；泻
水，&*+-;/’%J#.*&&*.*’./-’；泻热，*7!*))/’%."*!#."-%*’/:"*#.；
泻肺，!(&%/’%."*)(’%-9!#."-%*’/:9/&*；泻肝，:)*#&/’%#J#@."*
)/;*&$9/&*。

B“生”———是指通过补益的方法促进津液气血的生成。
常用!&-+-.*，/’;/%-&#.*，#:./;#.*等来译。例如：生津，!&-+-.$
/’%."*!&-8(:./-’-9."*,-8@9)(/8；生肌，!&-+-./’%./66(*&*%*’$
*&#./-’；生阳，/’;/%-&#./’%;/.#)9(’:./-’；生脉，#:./;#./’%!()6*。

A“宣”———是散布、宣通的意思。常常指治疗外感所致
的肺气不利而引起的咳嗽等，促进肺的宣发功能。多选用9#:/)$
/.#.*，8/6!*)，;*’./)#.*，:)*#&等来表达。例如：宣肺，;*’./)#./’%
（:)*#&/’%）."*)(’%-&!&-+-./’%."*8/6!*&6/’%9(’:./-’-9."*
)(’%；宣散风寒，8/6!*))/’%."*J/’8"*#.；宣肺平喘，9#:/)/.#./’%
."*9)-J-9."*)(’%$I/.-&*)/*;*#6."+#。

35“利”———使通畅的意思，主要是促进水湿的排泄，以
治疗湿邪所致的病。常用&*)/*;*，/’8(:*，&*+-;*等词来翻译。
例如：利尿，/’8(:/’%8/(&*6/6；利湿，&*+-;/’%8#+!’*66；利咽，&*$
)/*;/’%6-&*$."&-#.；利气活血，!&-+-./’%:/&:()#./-’-9I/#’8
,)--8；利筋骨，&*)/*;/’%&/%/8/.@-9+(6:)*6#’8L-/’.6；利胆，’-&$
+#)/N/’%."*6*:&*./-’#’88/6:"#&%*-9,/)*。
除了以上动词外，常用的还有“养”、“除”、“固”、“醒”、

“消”、“敛”、“安”、“润”、“破”、“镇”、“熄”、“涤”等等。这些动词

在表达中医中药主治功用方面均起着极其重要的作用。由此

可见，掌握好常用中医动词的基本概念，才能准确地把握和翻

译中医学的原意。
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